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Číslo zmluvy 984/2021 

 

 

Licenčná zmluva  

uzatvorená v súlade s § 65 a ďalších ods. 1 zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „autorský zákon“) a v súlade s § 269 ods. 2  

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„obchodný zákonník“) 

 (ďalej len „licenčná zmluva“)  

 

medzi:  

 

Názov:  Slovensko IT, a. s.  

Sídlo:  Štúrova 27,040 01 Košice 
IČO:  53 268 652 
DIČ:  2121320344 
Zastúpená: Ing. Pavol Miroššay – predseda predstavenstva  
 Ing. Štefan Takáč – člen predstavenstva 
 
(ďalej len „SK IT“ alebo „poskytovateľ licencie“) 
 
a 
 
Názov:  Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a 

informatizácie Slovenskej republiky 

Sídlo:  Štefánikova 15 811 05 Bratislava  
IČO:  50349287 
IČ DPH:  SK2120287004 
Štatutárny orgán: Mgr. Art. Veronika Remišová, M.A., ArtD., podpredsedníčka 

vlády a ministerka investícií, regionálneho rozvoja 
a informatizácie Slovenskej republiky 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN/SWIFT: SK52 8180 0000 0070 0055 7142 
 
(ďalej len „MIRRI SR“ alebo „nadobúdateľ licencie“) 
 
(SK IT a MIRRI SR spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“ a každý samostatne ako „zmluvná 

strana“).  
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Článok I. 

Úvodné ustanovenia  

  

1. Dňa 14.06.2021 bolo v Úradnom vestníku Európskej únie zverejnené Nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady EÚ 2021/953 o rámci pre vydávanie, overovanie, 

uznávanie interoperabilných potvrdení o očkovaní proti ochoreniu COVID-19, 

o vykonaní testu a prekonaní tohto ochorenia (digitálny covid preukaz EÚ) s cieľom 

uľahčiť voľný pohyb počas pandémie COVID-19 (ďalej len „nariadenie“), predmetom 

ktorého je definovanie právneho rámca pri realizácii práva na voľný pohyb v rámci 

Európskej únie a právneho základu pre spracovávanie a nakladanie s digitálnym covid 

preukazom EÚ. 

 

2. Európska sieť elektronického zdravotníctva, v ktorej sú účastníkmi zástupcovia 

Európskej komisie ako aj členských štátov Európskej únie vydala 12.03.2021 

odporúčania pre verifikovateľné vakcinačné certifikáty – základné znaky 

interoperability, ktorými sa zabezpečuje implementácia dostatočnej úrovne 

interoperability vakcinačných certifikátov, pričom je na členských štátoch, akým 

spôsobom tieto elementy interoperability použijú a implementujú. 

 

3. Európska sieť elektronického zdravotníctva vydala taktiež 12.03.2021 rámec dôvery 

(takzvaný trust framework) o interoperabilite zdravotníckych certifikátov, ktorý je 

základom pre diskusiu členských štátov k interoperabilite certifikátov a definuje 

pravidlá, politiky, protokoly, formáty a štandardy nevyhnutné na zabezpečenie 

autentickosti a bezpečnosti COVID-19 zdravotných certifikátov. 

 

4. Implementácia slovenskej verzie Digital Covid Certificate (ďalej len „DCC“) vyplýva z 

požiadaviek Európskej únie na harmonizáciu procesov pre vydávanie a preukazovanie 

sa dokladmi o vakcinácii osoby, vykonaných testoch na COVID-19 a potvrdení o 

prekonaní ochorenia COVID-19. Návrh a implementácia riešenia umožní občanom 

Slovenskej republiky využívať štandardné riešenie digitálnej verzie DCC a pomôže 

automatizovať procesy v súlade s usmerneniami Európskej únie a všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území  Slovenskej republiky. 

 

5. Za účelom implementácie nariadenia a dosiahnutia požadovaného stavu DCC schémy 

bolo  nevyhnutné v rámci projektu „Digitálne zelené certifikáty“, vytvoriť mobilnú 

aplikáciu s názvom: „OverPass“ (ďalej len „mobilná aplikácia“). 

 

6. MIRRI SR na základe objednávky č. 81186 (ďalej len „objednávka“) realizovalo 

zákazku s použitím výnimky z postupov verejného obstarávania, a to realizáciou 

takzvanej „in-house zákazky“ v súlade s § 1 ods. 4 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
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(ďalej len „ZVO“), ktorej výsledkom je vytvorenie mobilnej aplikácie. Dodávateľom 

mobilnej aplikácie je SK IT. 

 

 

Článok II. 

Predmet licenčnej zmluvy a charakter mobilnej aplikácie 

 

1. Predmetom licenčnej zmluvy je záväzok poskytovateľa licencie udeliť nadobúdateľovi 

licencie súhlas (licenciu) na použitie mobilnej aplikácie za podmienok stanovených v 

tejto licenčnej zmluve.  

 

2. Licencia sa v zmysle bodu 1 tohto článku licenčnej zmluvy udeľuje výhradne k mobilnej 

aplikácii s názvom „OverPass“ alebo jej časti. 

 

3. Mobilná aplikácia predstavuje štátom garantovanú mobilnú aplikáciu pre podnikateľov 

a poskytovateľov služieb, ktorej účelom je overenie certifikátu v rozsahu:  

a) získanie verejných kľúčov národných aktivít členských štátov EÚ z určeného zdroja 

(neverejné API NCZI), ich uloženie v lokálnom úložisku na mobilnom zariadení a 

ich použitie pre overenie naskenovaného QR kódu v offline režime v súlade s 

pravidlami určenými EÚ, 

b) verifikovanie certifikátov v off-line režime načítaním QR kódu a overením pravosti 

a platnosti podľa verejného kľúča, 

c) on-line overenie platnosti certifikátu na základe unikátneho identifikátora certifikátu 

(ak je dostupné API NCZI, ktoré takúto službu poskytne), 

d) zobrazenie informácie o overení certifikátu pre obsluhu (podľa metodiky Úradu 

verejného zdravotníctva SR a povoleného rozsahu dát pre daný typ dokumentu). 

 

Článok III. 

Licenčné podmienky  

 

1. SK IT udeľuje MIRRI SR nevýhradný, územím Slovenskej republiky obmedzený súhlas 

(licenciu), časovo neobmedzený, na používanie mobilnej aplikácie v rozsahu § 18 a § 

19 autorského zákona bez akýchkoľvek ďalších obmedzení.  

 

2. Licencia v zmysle bodu 1 tohto článku licenčnej zmluvy je licenciou bezodplatnou. 

 

3. MIRRI SR sa ku dňu účinnosti licenčnej zmluvy stáva nositeľom výhradných 

osobnostných ako aj výhradných majetkových práv k mobilnej aplikácii. 

 

4. MIRRI SR je oprávnené za účelom nakladania s mobilnou aplikáciou udeliť tretej osobe  

licenciu (sublicenciu) v súlade s § 65 autorského zákona. 
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5. Licencia podľa tohto článku licenčnej zmluvy sa vzťahuje v rovnakom rozsahu na 

vyjadrenie v strojovom aj zdrojovom kóde, ako aj koncepčné prípravné materiály, 

súvisiacu dokumentáciu, ako aj na prípadné ďalšie verzie počítačových programov, 

ktoré sú súčasťou mobilnej aplikácie.  

 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ poskytovateľ licencie pri plnení licenčnej zmluvy, 

ako súčasť mobilnej aplikácie použije (spravidla ich spracovaním) počítačový program 

poskytovateľa licencie alebo tretích strán, v takomto prípade udelí nadobúdateľovi 

licencie oprávnenie používať takýto počítačový program v súlade s osobitnými 

licenčnými podmienkami poskytovateľa licencie alebo tretích strán bez dodatočných 

licenčných poplatkov. Pre kvalifikovanie počítačového programu poskytovateľa licencie 

alebo tretej strany je nevyhnutné splniť jednu z podmienok:  

 

a) Ide o „preexistentný obchodne dostupný proprietárny SW“ tzn.: taký softvér 

(softvérový produkt vrátane databáz) výrobcov/ subjektov vykonávajúcich 

hospodársku/ obchodnú činnosť bez ohľadu na právne postavenie a spôsob ich 

financovania ktorý je na trhu bežne dostupný, t. j. ponúkaný na území Slovenskej 

republiky alebo v rámci Európskej únie  bez obmedzení, a ktorý v čase uzavretia 

licenčnej zmluvy spĺňa znaky výrobku alebo tovaru v zmysle slovenskej legislatívy. 

Hospodárskou činnosťou je každá činnosť, ktorá spočíva v ponuke tovaru a/alebo 

služieb na trhu, 

b) Ide o „preexistentný obchodne nedostupný proprietárny SW“ tzn.: taký softvér 

(softvérový produkt vrátane databáz), ktorý nie je samostatne voľne obchodne 

dostupný ani obchodovaný, ale spĺňa podmienky preexistentného proprietárneho 

SW, ktorý vznikol nezávisle od mobilnej aplikácie. Zmluvné strany sa dohodli, že 

v prípade, ak súčasťou mobilnej aplikácie je preexistentný obchodne nedostupný 

SW, poskytovateľ licencie je povinný udeliť nadobúdateľovi licencie súhlas s 

používaním preexistentného obchodne nedostupného proprietárneho SW 

v rozsahu nevyhnutnom na funkčné používanie mobilnej aplikácie alebo jej časti (s 

výnimkou použitia, ktoré má obchodný charakter),  

c) Ide o „preexistentný open source SW“ tzn.  taký open source softvér, 

ktorý  umožňuje spustenie, analyzovania, modifikáciu a zdieľanie zdrojového kódu, 

vrátane detailného komentovania zdrojových kódov a úplnej užívateľskej, 

prevádzkovej a administrátorskej dokumentácie. Poskytovateľ licencie je povinný 

poskytnúť nadobúdateľovi licencie o tejto skutočnosti písomné vyhlásenie a na 

výzvu nadobúdateľa licencie túto skutočnosť preukázať. Nadobúdateľ licencie je 

v prípade použitia open source povinný dodržiavať podmienky konkrétnej open 

source licencie vzťahujúcej sa na dotknutý open source počítačový program. Pod 

pojmom open source softvér nie je chápaný počítačový program zodpovedajúci 

verejnej licencii Európskej únie v  súlade s ustanoveniami zákona                                  č. 

95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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Článok IV. 

Zdrojový kód a dokumentácia 

 

1. SK IT je povinné zabezpečiť v prospech MIRRI SR v elektronickej forme, prístup 

k zdrojovým kódom mobilnej aplikácie v aktuálnej verzii, a to na vopred dohodnutom 

virtuálnom mieste/priestore, vrátane oprávnenia vykonávať zmeny v texte zdrojového 

kódu. Vykonávanie zmien v zdrojovom kóde podlieha súhlasu SK IT. 

 

2. SK IT, rovnako ako v prípade zdrojového kódu, sprístupní MIRRI SR technickú 

dokumentáciu, prevádzkovú dokumentáciu a užívateľskú dokumentáciu. Vykonávanie 

zmien v dokumentácii podlieha súhlasu SK IT. 

 

3. MIRRI SR sprístupní zdrojový kód mobilnej aplikácie vrátane jej dokumentácie v režime 

podľa § 31 ods. 4 písm. b) vyhlášky Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre 

investície a informatizáciu o štandardoch pre informačné technológie verejnej správy č. 

78/2020 Z. z., a to s obmedzenou dostupnosťou pre orgán vedenia a orgány riadenia v 

zmysle zákona č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Z uvedeného 

vyplýva, že vytvorený zdrojový kód je dostupný len pre orgán vedenia a orgány riadenia. 

 

Článok V. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Licenčná zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.  

 

2. Táto licenčná zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými 

stranami.  

 

3. Táto licenčná zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.   

 

4. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto licenčnej zmluvy je neplatné alebo neúčinné, 

neplatnosť alebo neúčinnosť ustanovenia nebude mať za následok neplatnosť alebo 

neúčinnosť ďalších ustanovení licenčnej zmluvy, ani licenčnej zmluvy ako celku. 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že neplatné alebo neúčinné ustanovenie bez zbytočného 

odkladu nahradia tak, aby bol v čo najväčšom možnom rozsahu dosiahnutý účel, ktorý 

v čase uzavretia tejto licenčnej zmluvy sledovali neplatným alebo neúčinným 

ustanovením. Obdobne budú zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa zistí, že 

niektoré z ustanovení tejto licenčnej zmluvy je nevykonateľné.  

 

5. Túto licenčnú zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných a očíslovaných 

dodatkov podpísaných zmluvnými stranami. 
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6. Práva a povinnosti zmluvných strán v tejto licenčnej zmluve podrobnejšie neupravené 

sa riadia autorským zákonom, obchodným zákonníkom a ďalšími príslušnými 

ustanoveniami všeobecne záväzných právnych  predpisov platných na území  

Slovenskej republiky.  

 

7. Zmluvné strany si znenie licenčnej zmluvy riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a na 

znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.  

 

8. Táto licenčná zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, 

z toho dve (2) pre poskytovateľa licencie a dve (2) pre nadobúdateľa licencie. 

 

 

 

V Košiciach dňa  V Bratislave dňa  

........................................................ 

za poskytovateľa licencie 

Ing. Pavol Miroššay – predseda 

predstavenstva 

........................................................ 

za nadobúdateľa licencie 

Mgr. Art. Veronika Remišová, ArtD., 

M.A. - podpredsedníčka vlády a 

ministerka investícii, regionálneho 

rozvoja a informatizácie 

Slovenskej republiky 

 

 

 

 

............................................................. 

za poskytovateľa licencie   

Ing. Štefan Takáč – člen predstavenstva  

 

 

 


